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Külső tanulságok. küzveliGse érdekébe? Ellesik zőleg
orosz érdek éppen az, Légy a b borii minél 

,, . , . tovább huz^diík, '«ívéi több ílldo/.itra
. (M d.) Visszafojtott lelekzette! olvasta kényszerítse Angliát riélafrikai nyitnának 

minden srabadságszeretd, miiveit ember a fentartáSa érdekében Mert minél több „rät
véres küzdelemrdl a.óló tnreke mely Dé - emészt fel DU-Afr,kában, hol az „,0„ é,- Ősei honiba tért . kihűl,
Afrikában a Kapzsi angol nemzet óriási, túl j.i t j o ,v1,x ÜHb- zony, Kinuitnyomó hadereje s a kicsiny, de vallásukat ...bt a™ nr Jw'm' b *7* - 'nkebb «t-vvel álmod,, #r»k »Imit egy hosszú, dics« 
és függetlenségüket egyaránt becsben tartó : R.,k. 0 , f j.A'R’1 Azslá ’an- ' élelr61' 1 mel3'cek ™" d"° pillanatja csak jótéte-

s azokért halni is kész kicsiny bnr-nemzet ! jÓ Ap't -ebnek i .«L,i f* ** ménynyel, Áldással volt tel-. Jóságos arca épp
között már hónapok óta vivatik. if./ ót ? A• -ó^ekelyehb hono- olyan szolid, mosolygó most is, mint életében.

A hányi-veti angolok eleinte keserves /V i' V ' j'j V aiil° ’í'a‘ í‘ztntDen R Nincs azon egy árnya, sem annak, ami ellentéte 
kudarcokkal fizették meg önteltségüket, mJs^tH'iró^ lm»áll--Vfy° lenn<< a mindeobe vaió belenyugovásuak, hiszen
de elvégre, mikor beleharaptak a trans- | g^ét az utolsó’ csőim véí-hT • - - jj?6 .^1" ? nagyasszorjy csrik 8zeretni ludott* Szeretni az

váli mezők füvébe, egy egész világhatalom _ i.xé z,'/V„ :r.<T f s . " v<x ^lUlC/'li^’ övéit, minden családtagját, a kik szinte fanatikus
óriási pénz- és embererejét hajóztatván le óriási ereie véy p Véa-'a 82 „ar,M°;0,< mádon ragaszkodtak hozzá s szeretni a szegé-
a kicsiny nemzet ieigáztWra, a tu.erci j ^ kik “ Ni*k «rébkOn Mkkéhé,»

egyre-másra aratta a diadalokat. j nprn ,, nflvi- , , J , - poraiban is.
Ladysmith elfoglalása, Cronje tábor- | moat meg lehet vonni h&kgét S “ez „ . Ham“r08an m4sodezor v"‘IAk b* - «leméri 

nők seregének elfogatási., Bloemfontaln Anglla hatalmának növekedése Afrikában °” k“mt fe,e,e draP"r,w- Komor, merev volt 
elfoglalása volta* a határjelzői annak, a Oroszország hatalmának növekedése nem’ U)ra mmden> akárcaak harmadhónapja, mikor 
nnkor a szorongatott függetlenségi harc Csak Ázsiában á falában, beleértve ebbe B°hor Györgyné, a megboldogultnak ikertestvére 
vezetői és irányítói indíttatva érezték ma- a minket legkevésbbé érdeklő Khinát 8zálit sirba' A Dagy terem f"kete kárPitJai 

nagy tisztességes föltételek alatt hanem különösen Közép- és Elő-Ázsiában’ közePett nyugodott Dániel Auguszta; körülötte
Ugy <axiUAgy“atal™akná1' mmt legutóbb a mi máv nem közömbös a mi érdekeink impozáns, hatalmas gyertyatartókban viaszgyer- 
magauál Angliánál a békeközvetités első szempontjából. tyák vetik sápadt, kísérteties fényüket a körül-
lépéseit megkíséreljék. És ez a körülmény indokolja azt, állókra, a gyászolókra. Es ki ne volna itt

Hogy a hatalmak az Egyesült Álla- hogy kormányunk a külügyi hivatallal gyászoló? Sir mindenki, a ki csak
fU° i°/i e , mtve mi,y kedveBenül egyeiérlőleg nemcsak az óvatos szemlélő is váBott valamikor az áldott emlékű úrnővel s
iogidták a kivetítésre való fölkérést, az i ezerepére ,ZOri.kozik hanem 
már akkor előre volt tudható, a mikor viszonyok s a 
maga a háború megindult. sével

Németországnak Franciaország' al szem­
ben tanúsított magatartása fedezi Anglia 
hátát

mmaz

temetése. IDaniéi Au úsztaNagybecskerek, március 2i.

Kiküldött tudósitónktól. —
mire us 21.

gukat,

szótegy

adott bőségesen ontja könyei patakját az, a ki élvezte 
az ő forró szüreteiét és leginkább tudja

az
pénzügyi helyzet mérlegel

bár minden beavatkozási szán- méltányolni, hogy mennyi jóság, mennyi lelki 
dék nélkül haderőnket a kor szili vonalán nemesség távozik vele a legboldogabb hazába. 

, _ akarja fejleszteni. Már a kora délutáni órákban kezdett gyű-
... a szárazföld felől, meri Németország Félni nem kell de vigyázni sziik-éges ! lekésni a falu népe. Fehér ruhás Mária leányok

nélkülI Franc-aorazag nem mer tenni sem- ! a templom lobogóival, cyászruhás asszonyok és
mt a burok érdekeben egyáltalában Angira 6 ra nai man át um. Eadnáról írják hogy férfiak, az S jé 01«,i emberei, azonkívül a kör-
ellen. Hasonló helyzetben van Olaszország a szabadelvupánnak kepviseiöjolöitie, Vancsó n,.iL A , . ,, ., , . ,is. Nem kell tehát Angliának attól tartania, . »*' beuraz.a a kerület j.vJíU s min n'\ék eleténck vaiam«"«y‘
begy Franciaország fölvetette az egyiptomi ^6tt »»«y klkMedtoel fogadták. Dr. Nemes. szám0‘,c"" ,a6|a- .
kérdést vatrvia ti V Zsigmood aradi ügyvéd minden jelölés nélkül A gyászoló családból es a kornyékről a
Anorl L gy V foglal hogy a szintén szabadelvüpárti programmal lépett fel. következők vettek részt a temetésen: Báró
Angolok vonuljanak ki Egyiptomból, minek folytán a t özönség között az a balvél,^ Daniel Ernő nejével és két fiával Rónay Jenő 

mmt ezt ismételve megígérték. mény terjedt el, hogy a kerületben a szabadelvű- f(;;8D4n d- Delli-nan«.» T 1 v’ a I
Ami pedig Oroszországot illeti, semmi Pár‘”ak keí frakci6jä áll szemben egymással. .f rjsekomcs r‘vnl r *1 8 R'?P ^ 6S 

hitelt sem lehetett adni azoknak az időn- A “h »• ««r« ” * «'»é. nem felel meg a ?'<f UeV,n!C3 6)«1». B«tka »ela megye, fo- 
kért- folmei.nl/« In-v-c fci/ 1 1 . valóságnak. Dr. ISemest sem a központi szabad- )egyzö> Ron:*y Ernő, Poroszkay B-la, dr. Papp
oá 1 h á ln biresziel^®k“ek’ mintha a elvüpárt részéről, sem egyéb irányadó helyről Géza országgyűlési kénviselö, Daniel Ferenc fő- 
Cárnak szándéka volna közbelépni a béke nem ajánlották. A választás március 29 én lesz. szolgaid, ó, Karácsonyi Andor (Beodra), Samarjay

A „TORONTÁL“ tárcáj r a tokja Add ide csak a kabátomat, öcsém Flip, pohár madeirával 
Cb. (Frigyes felvesz egy télikabátot a földről.) A?t, 

azt. Nem azt . . . hiszen 
. . . azé a fakukacé . . .
(Keresgél benne) Hejnye, mennyi zsebje van!

Irta: Ellekilde Svend. Aha> iU vannak szivarok. Gyújts rá Flip.
Személyek: Froerup Frigyes tanítójelölt és Froerap I frigyes (felháborodva) •Csaknem fogsz

Vilmos egyetemi polgár, ki farsang végére hazament a nZ u ,*• Ha gii38> F.ip! Adj egy szál
InUlb"a"°v"bM Szinhel y: Halószoba. A padlón égő lámpa gjríjtót. Hm, hiszen én egész éjjel egy gyujtó-
kézeló! °etv h°lmÍ’ k ka,P’ pcsizma> nyakkendő, skatulyán aludtam; az tői te úgy az oldalamat.

lárva. Az ágy mellett telefon DéStít*‘íip a^báhaím i (Ei6lluzza . és, rágyújt) : Mit szólsz hozzá, Flip,
-r, . , p SUL i nem szamárság álarcosba oa menni?

pöfékelve j-«nel odamegy^az ^?h^<!!,,,PÍ|,ll>61 f”«/?6 = . De.,ho6>'al( >erül‘ id= * »«- Frigye,: Mi bajod van Vilmos?
szertedult vánkosok höz/arccal a fal feVS ^ * d' “* v m Ja ? N^’’ ?6g barom ka(aP is 7an- Vilmost Flip ! Rettenetes dolgot csele-
alszik Vilmos): Vilmos! (MegbökRa6n?návín m'f R,' “t" V Fe,,em; h“«' ott f«kJtek Tala kedtem! (Komolyan): Igen, igen úgy van. Meg-
Vilmos' Keli fel „ J ™.| a Pipával.) mit, hát elhoztam mindent, a mi a kezemiigyébe kértem Ostergard Karen kezét.
röfögő hangot hal át meífordti^feMt ÓT f™-8 eSeU' aatu mas,an bs T;‘tato kaPva> F1'P ! Do toi Frigyes: Megörültél, Vilmos ?
a vágnk„sbagj^^Hej reggelin gtere Ur,<l At, * ^ ,VÍ1™°8 (k«tséKbeesv=): Es igen,

Vilmos- Néni oí!,l'gy . . ken hazal°ttemf tomve volt emberrel: itt a ház dott! Azt mondta hogy ma egy órakor menjek
innen. Menj, menj t * reggeliem, menj előtt letettek és ráadásul még jól össze is szid el hozzájuk. Hány óra? Mit tegyek? (Szünít.)

Fr i 0Ve q.',1 tr-1 n takl Mlcsoda népséggel jöttem haza! A főerdész, Flip vedd el te !
Vilmna. M •'VagyJ Vdmo81? meg édesapám az oka. Hajnalban még neki- F r i g y e s : Vilmos ne íréfáli !
FÍigyes 2Zk vr^0™’ 6redj! Ükek 1,h0lübret já,8ZímÍ- MÍ!!6k ÍS VilmL: vL esíembenl'

r - ii i z„ , arra az álarcosbálra! Micsoda erkölcstelenség ! F r i g y e s : Szereted Karent ?Soha én több" t áfarcos8bálbaknem S,oha. d= »»ha többől bálba.nem megy.ek. Inkább V i 1 m o s: Ugyan .. . Sem tegnap nem
Flip sohaf Mennyi idő? Hol .hallod alszom! 0, de jó volna mindig, mindig aludni! szerettem, sem ma nem szeretem! De tegnap
nadrágom zs“béb?,eUe°m £d SeTtaÄat Pl«**’1 vfí’ ^TÍ , ,a , , »'V- ?iu." «»-*» -»"•«« «>«0^

holló hiszen raitsm v=,n T • aJ^adráSomat Vilmos: Ezért oítem én haza? (A tele- madeirát ittunk és beszélgettünk . . .
vagyok verve tönkre mentem Adi agyon fon csengője megszólal.) Hoho nem hallgatsz, Frigyes; De Hiszen Karen felig meddig
R * «• ’ ■ .. , . *T pohár átkozott szerszám? (A sörösüveg dugójával be- menyasszonya a levéltárosnak
sort; ad, egy eigaret et ,9 az Isten áldjon meg. dugja a telefon száját.) Te F ip, jó kedve ‘
Öhsd el az átkozott lámpást. apámnak? Tyü, barátom, sok pénzre van szűk-

rigyes (egy üveg sört bontva fel); aégem, adós maradtam a vendéglősnek . .. Kép
° av.c.'|arett zeld csak, szünetközben odamentem Ostergard

Vilmos: Hol van A tokjában van. Hol Karenhez és

. . Aztán mindenkit madei­
rával kezdtem kínálni . . . végre a pincéreket 
is, meg a zenekart is . . . de azok csak vigyo­
rogtak, . a hülyék. Végre egy egész hosszú 
aszta! körül ültek a vendégeim és mind az én 
madeirámat itták. Fizetni akartam . . . bolondo 
kát beszéltem a főpiucérnek ... az ispAnt meg­
láttam reggelire . . . szörnyű bolondokat csele­
kedtem . . . csak most jut eszembe, hogy 
milyen irtózatos szamárságokat cselekedtem . 
sőt . . . ah, Flip! (Visszahanyatlik az ágyba; 
szünet.)

ez a

Leánykérés.

mon-

Vilmos: Uhiim . . . Hát azért tipródott 
az mindig ott körülöttünk. Tudod Fup, azt ér­
tem, hogy ón inkább kellek Karennek, mint 
más. Azt mondtam neki, hogy nagyon édes, 

megkínáltam fagylalttal, meg egy hogy már akkor szerettem, mikor még mint kis
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A Hivatalos melléklet 60. ssámáv&l.

Szerkpsztoségi iroda:
Nzgy-Becskerek,

Zaj.ulya-utcza 1-sö szám,
hová a lap szellemi részét illető 

minden közlemény intézendő.

Kiadóhivatal:
Pleitz Fér. Pál könyvnyomdán 
Nagybvcskerek, Zájiolya-utcza 1 
hová a hirdetések, az előfizeté­
sek és a lap szétküldésére 
natkozó felszólalások intézem:ők.

Telefon 21. szám.

.N?4gybo8skerek.

Előfizetési árak :&A
1i

Egész évre —
Félévre — —
Negyedévre —
Egy hóra — —

— Egyes szám ára 8 fii] —

Hirdetések
a kiadóhivatalban fogadtatnak el. 

Azonkívül az összes hirdetési 
irodákban.

Megjelenik
vasár- és ünnepnapok kivételével 

mindennap délután 5 órakor.
...-ce-_ »*> . .- ~ri ufimiii inezsc

Szerda, n árcius 2!

------- 24 kor.
---------- 12 »
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~rTT»M—TiiiTHrirMJMHWpn'i'iiiriiWi —mwi nwinr 1/w : ■< v-s-T-r.»r«-. -

1300.
- ;ä^^T-S?fiCgdL25,^ . SSSSSQíü^:l£&&sL£séd3iiSLJßt“‘•hXg

X % IX- év föl i :-m. (>6. ínm.- ?
mimwatßszm ^z\

m

m

15

S

m
m
m
m

IS

1
£

V

I
1

T

\ I ;

I
S 1

I
■

1

-
I
l

fc

1
X

-

í1

5a
I

... v v $? -
:'-r

*
M

y>■

y

m
m

Ü--'*
ív

00cc
C£

2

00
•<d
w 

; a

O
' ^

™
 CL,

CLC
L

N 
C
6

-o

cn
...

m$
)?

m

•

EJ
TI

Ll
-

M
i

0
^ 

—
Éi

i
n

m
m

m
m

M
V

'X
'x

. \

■ y
x - '

/>
\

i

1

\

/
//

7
z

;

■ 
%
H
M
I 

Iim
xm

n m
«-

1» - 
1 

- 
■

'
j*a

I

H
M

t



Béla ócskái és Endresz Jakab nagy gáji plébá ; azzal, hogy politikai üldözötteket rejtege-
. szeretet, melyet a 
azon a románok és

A , j u u,.«*-,., ! szerbeklakta vidéken sohasem akadt ember,
. ,. > ki a besúgó szerepére vállalkozott volna, pedig

akkordjai után rátették a koporsó a díszes, j arra a cselekedetre tetemes jutalom kitűzésével
négy lovas halotti kocsira s megindult a szomorú ; csábította a népet a politikai hatóság. Később, 
menet a temetőbe, a Daniel család ősi sírboltja | mikor jobb idők virradtak az országra és a 
felé. Ten ernyi sok fáklyavivő követte a koporsót, 5 Temeser Bánátot ismét visszacsatolták Magyar
inig . gyászolók másik ré«» » családi címerrel j tevékré”‘ ,Tett « "»J«*

° . yj , j ietö minden politikai akcióban, de első sorban
ha'adt a végső tisztesség útjára. Haranzugás j miüdig családját és otthonát gondozta. Mikor 
kiséríe a gyászos gyülekezetei s hiivös tavaszi t az lgß3 ik nagy szárazság nyomán valóságos 
szellő siráma szolgáltatta hozzá a kíséretet. A • Ínség támadt a bánságban, Dániel Jánosné 
fényes temetést a B e n c e e féle nagybeeskereki : valóságos őrangyala volt vidékének és sok
temetkezési vállalat végezte a megszokott ügyes- c.,aládot mentett ™»8 « «Ip»«'«

. . 6 s iástol. Aztán, hogy ez a csapás is elmúlt és
seggel es pouip val. ! gyermekei is nagyra nőttek, egészen visszavonult

a nyilvánosságtól és kizárólag otthonának élt. 
Bibliai kort ért el és nagy öröme telt gyerme­
keiben, meg unokáiban. Az elemén birtok, 

j melyen utolsó éveit élte, az év némely napjain,' 
Dániel Jánosné halála. Báró Daniel Ernő", i melyekhez családi tradíció fűződött, vsióságo 

a vök kereskedelemügyi minisztert és családját j zarándokló helye volt a Daniel család össze 
mély gyász sújtotta. Édesanyja, özvegy Dániel j tagjainak. Még megérte, hogy fiát a miniszteri 
Jánoeué tegnap meghalt torontálmegyei elcméri j székben láthatta, megérte azt ia, hogy édesatyja 
birtokán. Az elhunyt uvnö második nevelt leá- j emlékét kegyeletesen ünnepelte meg a nemzet, 

volt Kiss Ernőnek, a szabadságharc hóslelkü : s most követte öt a családi sírboltba, melyben 
tábornokának, ki 1849. október 13 án Aradon a férfias vitézségnek, a hazaszeretetnek és a női 
vértanúhalált szenvedett. Idősebb nővére, Bobor erényeknek sok dicső képviselője pihen.
György né, ki vele együtt szintén «megérte még
a gyászos emlékezetű nap ötvenedik évfordulóját,
alig három hónappal azután sirba szállt, ahova 
most buga is követte. Daniel Jánosné született 
Kiss Auguszta a délvidék minden kulturális és 
hazafias mozgalmában tevékeny részt vett abban 
az időben, amikor a nők iránt sem volt kiméle 

í tes a zsarnoki hatalom Különösen odalent, a 
nemzetiség-lskta vidéken a Magyarország testé- 

, hői kihasított temesi bánságban a legzordabb 
i katonai uralom fenhatósága alatt nem volt ez 

könnyű dolog. Megesett egyszer, hogy a temes­
vári hadtestparancsnok éjnek idején elfogatta a 
lelkes honleányt és a temesvári kazamatába 
CRukatta, hogy megtudja tőle — hol vau elrejtve 
a szent korona. A hadoiró,
vezette, mindent elkövetett, hogy kivegye belőle
a titkot. Még attól sem riadt vissza, hogy agyon- — Városi közgyűlés. Holnap, csütörtökön
lövéssel fenyegesse, ha a titok kiderítésével meg délután 3 órakor rendkivüii közgyűlés lesz a 
nem váltja magát, S mikor azt látta, hogy ezzel í városházán, melynek egyetlen tárgya a villám- 
sem ér colt. a iegkegyetíenebb eszközhöz nyúlt: ! telepi üzemvezetői állásnak választás utján leendő 
azt merte h .zudnt a nőnek, hogy férj i már ■ betöltése.
elárulta a titkot. Kiss Auguszta pedig mocoljogva • — Ipartestületi jegyzőválasztás. A
igy szóit: ( becskereki ipartestület elhatározta, miután

- Lássa, őrnagy ur, « cn csa adómban „ az„ká»os híren, évi kurzus lejárt, hogy « 
már volt olyan ember, ki vértanúhalált szén j iparte8t(i,eti j öi 411Asra p4|yázatot hirdet, 
védett, de áruló egy sem akadt még. Hogy is ; 
volna lehetséges, hogy akinek Kiss Ernő lánya 
a felesége, eláruljon valamit, ami szent és 

. hazafias

Lajos, mérnök (Budapest)^ Samarjay Károly 
(Pozsony), Dániel János (O-Lécz), ifj, Dániel 
Pál (Ó-Lécz), Urbán Péter (Török-Becse), Gyer- 
ty ánffy Andor (Gyér), dr. Gy erty ánffy Jenő (Módos), 
dr. Farkas Géza (Budapest), Thomka Emil, 
műszaki tanácsos (Budapest), dr. Végh Lajos 
városi ügyész, Steinitzer Géza takarékpénztári 
igazgató, dr. Perieics Zoltán városi főjegyző, 
dr. Plechl Szilárd megyei főorvos és neje, Tullics 
György és dr. Sa! Ferenc tb. főszolgabirák, Lipsz 
Illés postafőnök, Winkler jószágigazgató, Mol- 

Tiszaármentesitö társulat igaz

tett. Olyan nagy volt 
nép iránta érzett, hogy

nosok, nemkülönben Junker József eleméri segéd
lelkész.

nár Mihály, 
gatója, dr. Haidegger Lajos kórházi igazgató? 
dr. Brájjer Lajos lapszerkesztő, Szekulics Milu" 
tin őrnagy (Kumán), Mencaer Lipót megyei 
föpénztáros, Reitter Oszkár rendőrkapitány 
és neje, Papp Ernő földbirtokos Holcz Ferenc 
katalinfslvi rk., Tubics Velizár eleméri gk. 
plébános, Kis Kálmán aradáci ág. ev. lelkész, 
dr. Nagy Dezső, dr. Demkó Endre és Vidor, 
Marton Andor gazdasági előadó, A'.exics pósta-

?

A „Pesti Napi ó“ tegnapi száma 
következő hangulatos sorokban emlékezik meg 
özv. Dániel Jánosné haláláról :

a \
I

ellenőr, Szabó kasznár. stb. Azonkívül Szerb és 
Német-Elemér, Román és Német-Eceka, Klekk, 
Jankahid, Magyar Szt.-Mihály, Avadác községek 
elöljárósága és képviselőtestülete csaknem teljes 
számban, az eleméri szerb hitközség testületileg 
s természetesen az egész falu.

n y a

R E K.Koszorúkat helyeztek a ravatalra: 

Báró Daniel Ernő és neje.
Báró Daniel Tibor és Elemér.
Rónay Jenő és neje.
Daniel Ferenc és neje.
Tomka Emil és neje.
Tomka gyermekek (dédunokák.) 
Steingaszner Ilka.
Dr. Kovalsky Ferenc és neje. 
Gussich Gabriel báróné.
Daniel László és neje.
Samarjay család.
O-Léczi Daniel család 
Bobor Gyula és neje.
Id. Bobor Gyuláné.
Papp család.
Dr. Nagy Dezső.
Rónay Ernő és nővérei.
Dr. Végh Lajos.
Karácsonyi család.
Gyertyánffy Andor és neje. 
Gyertyáuffy Jenő és neje. 
Tiszaármentesitö társulat.
Ozv. Vécsey Istváuné.

Tájékoztató.
A gőzfürdő mindennap reggeli 6 órától délig 

az urak részére nyitva van; hölgyek részére kedden 
é ■ pénteken d. a. 5'/, óráig; ugyanazon napokon «-tói 
8-ig este urak részére is. A kád-fürdő egész nap este 
i 7, óráig nyitva marad.

Május 14. Tavaszi közgyűlés.

— Személyi hir. Rónay Jenő főispán hiva­
talos ügyekben Pancsovára utazott.

— Tavaszi közgyü^s. Az idei rendes tavaszi 
közgyűlést a törvényhatósági bizottság május 
14 éré tűzte ki.

a vizsgálatotki

n a g y-

a napokban meg fog történni, amennyiben 
a helyi lapokban közzéteszik a pályázati hirdetést, 

: mely szerint a pályázati kérvények április hó 
2-áig beadandók az ipartestület elöljáróságánál. 
A választás április 3 án történik.

!
;

iNőm is vettek ki belőle semmi titkot és I 
; két hónap múlva szabadon bocsátották, azzal j 

a figyelmeztetéssel, hogy ügyelni fognak rá. S ; Városi fogyasztási adópótlékok. Megemlé-
is feledkeztek meg róla, mert több mint ^ keztünk már róla, hogy a belügyminiszter a pénz­

két esztendeig nem volt szabad átlépnie annak ügyminiszterrel egyetértöleg engedélyezte Nagy- 
falunak a határát, melyben férje gazdálko j B5C8kerek r> t városnak 

dott. Daniel Jánosné azalatt mint igazi magyar
korában született meg szivében a nagyasszony aaszony vezette háztartását, nevelte gyerme- j
iránt s kiíörölhetlen nyomokat hagyott örökre keit, segítette a szegényeket és több Ízben koc- j márcus 1-től kezdödöleg. Minthogy azonban
benne. Segédkeztek neki Gál Imre eleméri, Kögl kára tette szabadságát és családja nyugalmát j e tekintetben visszamenőleg helyesen kiróni a

m ' fogyasztási pótlékokat majdnem lehetetlen, a

A gyászszertartást Szabó Ferenc nagy­
beeskereki apátplébános végezte, a ki ezzel is le 
akarta némileg róni a megboldogult iránt azt a kote- j 
les tiszteletet és becsülést, a mely eleméri plébános

nem

a fogyasztási adóka

után szedendő városi pótlékokat és pedig f. évi

~ ; városi tanács fog intézkedni a közgyűlés jóvá-
gyerekek együtt játszottunk. Erre ö azt felelte, már tudják. (Vilmos a nyaka köré tekeri a hagyásával, hogy mikor lép tényleg életbe 
hogy menjek el hozzájuk holnap egy órakor .. . függöny zsinórját.) Előbb, mint holnap riem szabad 
mint már ma . . . borzasztó, meg kell bolon 
dúlnom! [Kiugrik az ágyból. Zöldbéka trikó 
rajta, hosszú békalábakkal. Lehajol és gépszerüen 
felveszi a békafejet,)

Frigyes: Ez nagyon kellemetlen dolog.
Vilmos: Kellemetlen? Utálatos! (Fel 

teszi az álarcot és gyorsan megint leveszi.)
Nincs más hátra, mint hogy felakasszam maga­
mat. (Felkel s felborit egy sörösüveget). Ez az 
utolsó korty, amit iszom. Mit csináljak Karennel?
Bizonyos, hogy már elmondta otthon ; 
örvendeznek, el fognak jönni hozzánk. Borzasztó.
(A telefon megszólal.) No mi az ? (Visszacsenget) ;
Halló! . . . igen . . . Micsoda? . . . Hah! (El- 
tántorodik a telefontól.)

Frigyes: Mi az? Mi történt?
Vilmos: Ostergavdék itt vaunak! En 

menekülök. (Fejét a mosdótálba dugja.)
Frigyes: (A telefonhoz siet): Halló . . .

. nem . . . hát hozza föl Sztina! Vilmos

eme
i városi pótlékok szedése, amit annak idején — mára dologról senkinek sem beszélned Eijegy . .

Vilmos: Flip! Segíts rajtam! Nem akarom j a kí>zeh napokban — falragaszok és hírlapok 
elvenni Karent! i utján fognak a közönség tudomására hozni. Erde-

F r i g y e s (olvas): Eljegyzésünket csak j késnék tartjuk előlegesen is közre adni azt az
holnap hozzuk nyilvánosságra. Szerető Karened. ; ^rszahá8t 
(Ijedten néz Vilmosra.)

Vilmos: Elutazom. (Szünet; szomorúan) :
Még ma utazom. Malmöbe, külföldre.

F r i g y e s: Ni, ide az van írva: „fordíts.“
Vilmos: Még azis?Szent Isten, mi kö kor. 4 fill lesz a jövőben az

^ . z ,, . , x TZ egy hektoliter bor után fizetni kell a fogyasz-F r i g y e s: (fordít s tovább olvas): Kedves
Vilmos! Az ijedtség, amit szereztem neked, lecke tÓDak> liletve Merőnek. Egy darab vágó-
arra, hogy máskor becsipeít fejjel ne kérd meg marha fogyasztási adója volt eddig 10 kor.
senkinek a kezét. Vallomást egyáltalán tanácsosabb | 8 fill., a városi pótlék 2 korona 52 fillér, 
mindig nappal tenni, nem pedig éjszaka. Például ; ezentúl tehát fizetendő 12 kor 60 fi1!,
a vőlegényem, Hansen levéltáros «. nappal kérte j B „ r j u k útin eddig fizetendő volt dzr.bonkint

azért, hogy az éjjel úgy felöntöttél a garatra, j * kor* a városi pótlék 42 fill., jövőben
hanem azért is, hogy nem tudtad, hogy a ; fizetendő tehát 2 kor. 10 fill. Juhok, kecskék, 
gyermekkori játszótársad menyasszony ... birkák után

Vilmos (a nyakába borul Frigyesnek :)
Vilmos: Két koronát adok a szegények- Flip, öcsém Flip! 

nek, ha Karen megrágta a szíjat. Hármat, ötöt! Frigyes (olvas): . • • menyasszony. De
Mind odaadom nekik, amit csak kölcsön adsz, megbocsátom a bűnödet, ha ma Frigyessel együtt 
Flip 1 (Sztina bejön a levéllel, Frigyes elveszi tőle.) eljöttök hozzánk ebédre. Természetesen csak 
O vasd föl, Flip, de csak piano! I akkor, ha kijózanodtál. Üdvözöl régi játszótársad,

Frigyes (olvassa): Édes, kedves Vil Karen.

van !

amelyet jóváhagyott a két minisz­
térium. Nevezetesen a bor fogyasztási adója volt 
eddigelé 6 kor. 70 fill., ehhez hozzájön most a 
városi pótlék 1 kor. 34 fill. összesen tehát 8

az összeg, amit
vetkezik !szülei

meg a

igen . .
Ostergard Károly van csak itt. Levelet hozott 
neked.

fogyasztási adó eddig 64 fill. 
volt darabonkint, a városi pótlék 16 fill , 
túl fizetendő 80 fill. Bárány, 
darabja után eddig 42 fill. volt a fogyasz­
tási adó,
jövőben fizetendő 52 fill. Süldők darabja után 
ezelőtt 1 kor. 26 fillér volt fizetendő, a városi 
pótlók 31 fii]., fizetendő tehát ezentúl | kor. 57 
fill. Sertések darabja után eddig 2 kor. 52 
fill. volt a fogy. adó, a városi pótlók 63 fill., 
jövőben fizetendő tehát 3 kor. 15 fill. Friss hús

ezen- 
malac

a városi pótlék kitesz 10 fillért,

mosom! . Vilmos: Igazam volt az éjjel! Karen 
Vilmos: Jézus Mária; nagyon édes, kedves teremtés. Húzd fel a
Frigyes (olyas): Azok a szavaid, melyeket függönyt, Flip, elmenjünk sétálni. Tudod Flip,

tegnap este mondtál, meg ma is édesen csengnek ezentúl minden reggel már öt órakor sétálni
a iuleitobeu. Jöjj el holnap délben, a szüleim fogunk.
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minden 100 kilogrammja U'án 3 kor. 76 fillér , a legborsosabh jelenetek ufán is. Mivelhogy u»y 5 í- llrrnn ncovafnrhotlnn*nnn
volt a fogyasztási adó, a városi pótlék kitesz | éli ! vo'og, 1, ezek tetszettek legjobban. p„*{ Uf#." ^«^hetlensege.

94 fiit, fizetendó tehát ezentúl 4 kor. 70 fillér. ! A szereplők osztatlan dicséretet érdemelnek. ! 'T O L°,r ° '
Pálinka és szesztartalma folyadék után, ami a j A vadászó férjet Kovács Sándor játszotta sok j f/rhp^n •/; ]/-, A keP/l*‘oíláz 08S*e*

W.I«kTW1'T'“’ ! !ermé8zelfsígg.el.é’ komikummal- 11I nyalta Ugrott ölibor ismert^zoférh" len"
hektó,, erfok után a ktncstán illetéken Múl j leczy Ilona leg|obo.., ™««P- ««.a követel- j aégi Ügyét. Miután felolvasták l>ron Írás-
hek.ol.terfokonk.nt fizetendő városi pótlék 10 I menyének felel, meg. hogy szép és csábitó legyen. j beli nyilatkozatát hős-Zos ta. áe-kőzás után

hder. Oly szeszes italok után, melyek j A vígjáték alaphangját azonban nem igen találta j kimondatott, hogy beszerzik u kórvéuye-
foktartalma meg nem állapítható, a kincstári il- el. Nagyon is tragikusan fogta fel a saját helyze- j két. melyeken a zab-szállítási üzlet alapult
leteken felül literen kint fizetendő 8 fillér tét, amihez pedig nincsen sem oka, sem joga az j és iölvilágoaitáat ke 1 kérni arról, vallon sa-
városi pótlék. Ezekből a pótlékokból a városnak ' olyan asszonynak, ki a férje vadászatait rögtön j ját termését kellett e XJoronnak szállítani
tekintélyes jövedelemre van kilátása, amely már megbosszulja a házi barátid. Ez utóbbi szere ; és sajátjaként jelölte meg a beszállított
a folyó 1900. évi költségvetésben évi 22 000 pébea Dóri Béla, ez a sokoldalú, ambiciózus I zabot, vagy nem ? Ezek beszerzése után

I színész jeleskedett. Nagy sikere volt Krémet- ; fog a bizottság határozni.
i Sándornak, ki a másik megcsalt férjet, Cassag-
; net-t adta kacagtató komikummal. Nyílt színen \
; is megtapsolták. A fiatal Gfontrant Kalmár

Gyula játszotta elevenen és természetesen. S

■

;■
(

koronával van előirányozva.
■— Vörheny. Nagy Tószegről Írják, hogy ott 

utóbbi időben nagyobb elterjedést nyert a 
vörheny, miért is az elöljáróság megtette a 
szükséges lépéseket az iránt, hogy az iskolákban 
mintegy 4 heti időre beszüntessék az előadá­
sokat.

Tiltakozó ifjak.
Bodapest, márc. 21. (A „T o r o n t á 1 

ered. táv) A budapesti tud. egyetem ifjú­
sága felhívást bocsátott ki a bécsi 
tiségi irányzatú diákmozgalom ellen. Ma 
este ez irányban tiltakozó gyűlés lesz 
az egyetemen

;
az

z e- nemze-pessy Gusztáv d szkrét, inte'ligens párisi rend- 
— Tavasz. Isten úgyse, el sem hinnök, ha örbiztost mutatott be. Borsit, zky Ilona néhány 

a kalendárium nem mondaná, hogy ma köszönt j ta^áló vonással ruházta fel a zü lőtt grófnőt, ki
ránk a hivatalos tavasz. A csillagászati évszak j kokottoknak soha, de tisz'ességes asszonyoknak ; V'SUti panama
szerint legalább úgy van, hogy ma, március 1 m‘ndig szívesen ad alkalmat a szerelemre, Pá 1 fi j ni, , . A
21 én 2 óra 39 perckor kezdődik a tavasz s a j Mariska pedig époly csinos mint ügyes szoba j apoSt marc. 21. (A „1 orontái

,, , • -u i- tt i leány volt ; erőd. av; A kassa oderbergi vasút,nap ekkor a kos tegyebe leP. Hogy a nap hova von; . , . . . * mfija Utrvében m?v az osztrák
A szmügyi bizottság tagjai tegnap tisztába J i , , .,Z.1 ?3Ztráfe

jöhettek azzal, hogy a színigazgató ezek nélkül <!'a8’)ai •>>r.n.-,.i). hikU..< te a 

a darabok nélkül nem tudna megélni. Nekünk i 
se kell a lex Heintze.

paria- 
mint a

lépett, azt a legszorgosabb utánjárásokkal sem 
tudtuk kisütni, annyi tény, hogy nem láttuk 
semerre, bárhova is néztünk. E helyett komor, 
szürke fellegek meredtek ránk az égboltozatról

vizsgálatot
végző b'z'osokat. Az osztrák kormány 
megkeresd a magyar kormányt, hogy 
államosítsák a vasút vonalait, ami fokozná 
prosperitását.s zefirek helyett hideg szél játszadozott a haj­

fürtjeinkkel, már a kiknek vannak még fürtjeik. 
Sehol egy napsugár, sehol egy barátságos mosoly — 
igy köszönt ránk a kikelet, melynek létezéséről 
sem tudnánk, ha nem bizonyítaná a kalendáriumon 
kívül az a rengeteg tavaszi vers, a melyek híven 
a régi, megrögzött szokáshoz, fenyegetően 
merednek ránk és bosszúért kiáltanak a papír­
kosárból is. Ma egyébként a nappal egyenlő az ! 
éjjel. Tavaszi nap-éjegyenlőség van,

TÖRVÉNYSZÉK. Öngyilkos építész.
Budapest, március 21. (A „Tor on- 

— Egy pofon története. Egy gazdát szolgál- t fii“ ered. táv.) A fővárosban levő József
BLt,k2k2eórv™:r,,aJná=T MuitTi éde,Pr2e,hóő i cimü szállóba,. Korda Mór 33
»7. istállóban vslaeti fölött hajbakaptab , az éves nagyváradi műépítész agyonlőtte ma- 
idösbik a fiatalabbikat pofon teremtette. Ez Gryőgyithatlan betegsége vitte vegze-
mérgében egy vasvilla nyéllel úgy halántékon tes tettének elkövetésére. 

i ütötte, hogy 40 napig nyomta az ágyat a becs- j 
akárcsak ; kereki kórházban. Ezért a tettéért került a 

szeptember 23 án. A nap hat órakor kel és I törvény ebbe az igénytelen kis legényke, aki BlldüpBS?, márc. 21. (A „Tor ont á 1“
hatkor este nyugszik. A természeti évszak szerint j beismerte bűnét s a törvényszék az enyhítő ered táv.) Hölzel Bertalan fővárosi éksze- 
(a mi égaljunk alatt) ugyan már március 19 én j körülmények figyelembe vételével a 301. § értel-

í raében súlyos testi sértés vétségéért bárom havi 
fogházra ítélte. Az ítélet jogerős.

Betörés.

rész boltjában az éjjel betörők jártak és 
mintegy 12 000 korona értékű ékszert 
magukkal vittek.

vette a tavasz kezdetét, mely tart május 16 ig, 
a mikor a nyárelő következik. A néphit szerint j 
a tavasz akkor köszönt be, a mikor a gólya, 
fecske, ismét visszatér. A tavasz előhírnökei

— Ítélethirdetések. A szegedi királyi tábla 
Ítéletét hirdették ki <egnap Korcsmáros 
Mátyás előtt, aki már lopás miatt el volt ítélve, 
de feltételesen szabadlábra helyeztetett. Minthogy ered táv ) Szászfái József, fiatal szocialista 
ismét lopott, az előbbi ítélet most már végre ' népvezér ma 
hajtatik rajta és az újabb lopási esettel együtt 
a tábla csszbüntetést szabott ki reá. — Horváth

Öngyilkos szocialista!
Budapest, márc. 21. (A „Torontál“ugyan már utón vannak, de ha igy tart az idő, 

bizonyára meg fogják gondolni, hogy ne fordul­
janak-e vissza abba a dicső, szép vidékre, a 
hol örökös a napfény, nincs sóba hűvös hideg, 
mint nálunk, 
bimbóikban.

reggel budapesti lakásán 
főbelőtte magát. Szerelmi bánat és csalódás 
volt az ok

nem f tgvnak el a remények Márton büntetését csalás, sikkasztás és közokirat- ! 
hamisításért a tábla 3 évre emelte föl. —Lisko 1 
Mihályt megvasalva vezették elő a fogházból, 
mert szökési kísérletet tett. Ennek két és fél 
évi fegyházra szóló Ítéletét helybenhagyta 
kir. tábla.

A transz váll háború.
Budapest, márc. 21. (A „Torontál“ 

ered. táv) Bloemfontainből jelentik: Kit- 
chener
mely alkalommal 33 búrt elfogtak.

Harc élet halálra.
Budapest, márc. 21. (A „T o ront ál“ 

ered. táv) »Stein elnök pi oklamációbau 
kihirdeti, hogy aki nem harcol az angolok 
ellen, azt árulóként agyonlöveti.

— Elhagyta a gyermekét. Fele s kei Jó­
zsef, aki éveken át a T. H. E. V. nagyhecske- 
reki műhelyében mint rézöntő volt alkalmazva, 
a múlt évben munkahiány következtében elbo­
csáttatott. Egy csinos arcú, 7 éves kis fia volt, 
szintén Józsefnek hívták, akit nem vitt magával, 
hanem egy nagybecskereki hivatalnok családnál 
hagyott azzal, hogyha munkát kap, elviszi a 
gyermeket s addig is pontosan fizetni fog ellá­
tásáért. Ide s tova kilenc hónapja ennek, az ide-

;

rd ma megszállotta Prieskát,iO
a i

!
— Berúgott vádlott. Mátéin Milán vád 

lottnak súlyos testi sértésért kellett volna számot 
adnia tegnap a törvén) szék előtt. Ámbár 
jelent pontosan a kitűzött időre, a beidézett 

genbe ment apa hirt sem adott magáról, nemhogy tanuk is megjelentek, de a tárgyalást el kellett 
gyermekeéit a kikötött havi járulékot megfizette 
volna. Most a városi hatóság keresi a lelkiis­
meretlen apát, aki oly könnyű szerrel vált meg 
egyetlen gyermekétől.

meg-

halasztani, mert Mátéin a különféle bor- és pálinka- i 
mérésekben annyira elkészült, hogy kihallgatható 

: nem volt.

fi u <1 apóst I teabo u&íAzwde.
Budapest, 1900 március 21.

A kóezáruiizlet hivatalos árjegyzései .
60 kilogr. 

ára------------------
kor-tői | kor-1 a

60 kilogr.£ ;
:3SZÍNHÁZ. 'OBúza

TÁVIRATOK. áraI
kor-tAl í kor-ig

Műsor:
Bánsági
Tiszavidéki
Pestvidéki
Bácskai

ó 7 30 7 45 80 7.80 795
8.10 

785 8.-
0. 0.— :

Szerda: A bolond. 
Csütörtök : Hamlet. 7-66 80 7.86

7.25 7 45 80
0.- ! 0.— 80

7.45iOrsiággyttlés. i
* A férj vadászni jár. Ez kell a magyarnak, j 

főleg ha Nagvbecskereken lakik. A spanyo] j 
publikum a kevély grandot keresi 
a francia a gall kakast, a német a szentimentális folytatta a kultuszminiszteri tárca köBség- 
szerelmest kívánja látni. Miért ? Mert maga is vetésének részleges tárgyalását. Fölszólal- 
ilyen. S mert Nagybecskereken rossz nyelvek : tak : Komjáthy Béla, Páder Refcső, 
állítása szerint nagyon sok férj jár vadászni j Major Ferenc, Lázár Menyhért, Bér- 
(a városon belül és kívül), nagyon természetes, I zeviczy Albert, 

hogy a színház tegnap egészen megtelt. S még ; szemben konstatálja a 
természetesebb, hogy a közönség kitünően mula- erősödését 
tott Feydeaunak
rafinériájával megirt vigjátékán. Néha-néha úgy í kezett, berekesztették, 
tett a szemérmesebb része, mintha sokalná azt, í 
hogy nagyon sokat beszélnek a színpadon olyan • 
dolgokról, melyeket a szalonban a legmerészebb i

A képviselóház ülése március 21-én.

Budapest, március21.(A „T oron tál“ 
színpadon, i eredeti táv.) A képviselőház mai ülésében 6.36

6.20 
5.70 | 
5 66

i

0.—
5.46
6.80 !
0.—

utóbbi Komjáthy val 
magyar faj meg !

az alkotmányos aera alatt, A | Budapest, márc 21. (A mtgybec^kereki 
vitát, miután több szónok nem jelent- j Lioyd-társulaí táv.) Kielégítő kínálat mel-

I lett a malmok tartózkodóak, üzletmenet 
I kedvetlen, az árak 10 fillérrel hanyatlot- 
i tak métermázsánkint. Köttetett:

Határidő üzlet.
■

modern technika minden

: Eísza' adva.
Budapest, február 21.(A„Torontál“ j Búza 1900 áprilisra 

emberek sem mernek feszegetni, de ezek csak \ ered ti távirata.) Miramareből jelentik: Er- ; Búza 1900. szept.-re
pillanatnyi felháborodások voltak, s mi kötelesség- ( zsébet főhercegnő Stefánia leánya, ma a j Rozs áprilisra .
szerüleg konstatáljuk, hogy a hallgatóság pompásan ; Tyrolban fekvő Griesbe utazott. Anya és j Zab áprilisra ,
mulatott és nem restéit vígan éa lelkesen tapsolni leánya közt érzékeny volt a bucsuzás. Tengeri 1900. májusra

7.47- 7 48 
7.71—7.72
6.29- 6.30 
4 91—4 92
6.29— 5.30
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4 Toroníál. 1900 március 21

lattevő megrendeléseink alkalmával esetről esetre j ivenként 1 koronás magy. kir okmánvbélvr»
! Mo«U»hú fog. i goi é, a rendes cimeésen még esen kiilcmnmeL

Z. A darabolt kavicsnak 5 - <. cm. át í „Ajánlat 6721 számhoz“ legkésőbb f. é. 
méröjü darabokból kel! állania és földdel vagy czius hé 25 én déli 12 áráig a 
egyéb idegen anyagai vegyítve lennie nem szabad. j üzlefvezetöség I. osztályához küldendők 
A felajánlott kavicsból az ajánlattal egyidejűleg 6. A nyertes szállító az ajánlott 'mennyi
megfelelő minta is küldendő be. ség értékének 10% át készpénzben vagy állami

ó. A kavics minősége, átvétele és az át- j letétekre alkalma- értékpapírokban óvadékra a 
volt mennyiség megállapítása a beszállítási helyen j zágrábi üzletvezetőség gyüjtőpénztáránál letenni 
vasúti kocsikban történik. Ezen eljárásról a m. j köteles, miről különben nyertes ajánlattevő Írás 
fir. államvasutaknál fennálló utasítás szerint ki- ! belileg fog annak idején értesittetni.
íöi.ött s a szállítók meghatalmazottjai által is > 7. A zágrábi üzletvezetőség féntartja ma
anurt széthordási kimutatás áilittatik fel, mely j gának a jogot, hogy az ajánlatok között, tekin 
ben a bejegyzett méretek szállítók ellen teljes j tét nélkül az árra, szabadon választhat, 
bizonyítékot képeznek. ! 8. A szállítási ügyletből eredő minden

Minthogy a kavics felrakásakor csak lazán j bélyeg és illeték költséget szállító viseli,
van a kocsikban felhalmozva, a vonaton való illeték az 1881. évi XXVI.
szállítás alatt beálló iillepedés miatt a kocsik megállapított módon rovatik le és 
köbözési jele minden kocsiban 2

VÁROSI SZINHÁ Z.

Nagyb eskerek, szerda, 1900. március 21-én. 
Itt először:

A bolond.
Nagy operetté 3 felv. Irta: Rákosi Jenő. Zenéjét szerze te : 

Szabados Béla.

S z e rn é 1 y e k :

már 
zágrábi

Dolli u:fi — —
Pimpó, koresmáros 
Piroska j 
Kékike J leányai 
Fehérkej
Elákk — — —
Büngér — —
Csudamér — —
Dl rigó, sekrestyés 
Bimbilla t 
Bimbó \
Juczi —
(Csapos
Apródok. udvaroncok, bucsusok, vén asszonyok,leányok 

legények. Történik Erdélyben a mull században.
Kezdete 8 órakor.

Szentmiklóssy B. 
Szepessy Gusztáv 
Erdei Borisba 
Paifi Mariska 
Arday Vilma 
Sz. Nagy Imre 
Deéry Béla 
Virágh Ferenc 
Krém er Sándor 
Kovát s Sándor 
Réthy Lina 
Deéry Béiáué 
Csillag Btioő

csavargó bohócok
t. c. 10. S

.... ÍIZ 11 tiíékj
. ..... _ cm nyi magas- j di] jegyzék 9. tételének értelmében tartozik szállító

sagt ob b=ct hozzáadásával fog megjelöltetni. j a kereseti ssz gek felvétele alkalmával rabul,-
A hónap folyamán átvett anyagmennyiség- nyugtatván t cm csak a nyugtat ványi bélyeg

rö! a széthordási kimutatások alapján az osztály- illeték címén a II. fokozat szerint járó helye»
mérnökségek által számla állítandó ki és vál- I jegyekké! ellátni, hanem arra még külön 
lalkozónak joga van n hó folyamán átvett kavics- j ügyiét után a III fokozat szerint járó illeték
rak kifizetését követelni. fejében az utalványozott összegnek me» fej elő

4. Mindegyik szállító köteles a magy. kir. bélyeglegyeket ráragasztani, 
államvasutak nem nyugdíj képes személyzete Jelen pályázati feltételek ajánlattevő áh Hi
javara létesített k ii’ön segélyalaphoz a szállításai a iái rar dók és az ajánlattal együtt küldendőé
után érdembe hozat dó kereseti Összegek l/,0°/ -va! Zágráb, 1900. évi március hó 13 án.

Holnap csütörtökön, március 22-én :

H A M L £ T.

fiaiul értei ás Wm
Nagy-Seoskerekre, illetve Nagy Bacskerekni

Érvényes 1PCO március hé 1-től.
Érkezik:

n) u nagy becs .'Kj-ak-bégaparti (íbév.) pálya

hozzájárulni.
5. Az ajánlatok tisztán, olvashatóan irva és

Az üzletvezet őség.
(Utánnyomás nem dijaztatik.)

H irdetések.ud i a közönséges százfok u 
| vétlenül meg 

8 (nyolc) fillért.
Fzt miheztartás és tudomás végett az 

| zal tudatom Nagy becskerek város közön
,   , . „ ., , . | síével, hogy a városi fogyasztási ad<5-

720 koiona évi hűtéssel Sáraf a 1 va j pátiék az állami fogyasztási adóval együtt 
községébe., rendszeresített községi kézbe- j a városi jövedéki hivatalnál fizetendő 
81(01 állásra pályásától hirdetek. j Nagybecskereken, 1900. évi március

Felhívom mindazokat, kik ezen állást hó 19-én. 
elnyerni óhajtják, hogy szabályszeriileg 
felszerelt folyamodványaikat f. évi április 
hó 10-én hozzám adják be.

A hivatalos nyelven kivill 
és román nyelv bírása okvetlen szükséges.

Pei jámoson, 1900. március hó 14.

szeszm rővel köz­
nem állapítható, literenként

Zsombolyáról: délei 
Pancsováról: reggel

9 óra 15 p.; este 8 óra 34 p 
óra 45 p ; d 'du án 5 óra 18 p. 

Temesvárról . délután 12 Óra 05 p ; este 8 óra 34 p
éjjel 10 ór>- 18 p.

Verseczröl: délelőtt v óra i:
Alíbunárról: este 8 óra 31 p 
Zsombolyáról: (keskenyvágányu vonalon) délelőtt

20 p.
Csőszfeiekrcl: (keskeiiyv:igán)ii vonal; reggel 6 óra 24 p.

(csak minden kedden, pénteken és 
vasárnap .

h) «. nagy becskor«* h i (> knbvt) pályand

Budapest— Nagy-Kikinőáró!: re-gei 7 óra 62 p.; dél­
után 4 óra 45 p.; éjjel 10 óra 22 p

'm 'TM’tWBgranBBTimrar’raiKK asc-jctaar —aagaaiaM »
19SG. szh 19 io.

;
277-2.1

Pályázati hirdetmény.> p ; este 8 óra 34 p.
1-

11 óra

varra:
Dr. Grandjean József,

polgármester.

indul:
a) a nagy becskor: k bég parti (thóv.) pAíy u 

udvai í

Zsombolyára l éjjel 2 óra lő p ; dél áll 
Pancsóvára : reggel 8 • ra. 23 . ; dé tár 
Temesvárrá: éjjel 2 i ra :5 p ; délelőtt 9

után 4 uru .-'6 p.
Verseczre: reggel 5 óra 5 p 
Alibunárra : reggel 5 óra 59 p
Zsombolyára : keskeny vágám u vonal; délután 5 órakor. 
CsÖSZtelekre : (keskenyvágán.u vonal) délelőtt 11 óra 

30 p. (csak minden kedden, pénteken 
és vasárnapon).

nagy becskerek i (nknbvt) pályaudvarról:
reggel 5 óra 45 p.: dél­

előtt 11 óva 49 p.; esie 7 óra 06 p.

a német í . i _!
: .

I Egy használt Ruszton Prcctor-féle P***
10 es

4 óra 30 p. 
óra 30 p. 

a 24 p ; déi- Gyertyánfíy s. k., cséjíőprniíura,főszolgabíró.
; délután 4 óra 36 p.

á3)7. ki. számhoz i900 279 1 1 egy Kilhne-féle !3 as
Hirdetmény. s o r v e í ö,Ezennel közhírré teszem, hogvr Nagy' 

Becskerek r. t. városa f. évi március hó 1 
1 t tol kezdödó'leg, a jóváhagyott szabály­
rendelet alapján, városi fogyasztási adópóf- 
lékot feg szedni, és pedig a borfogyasztási 
adó után 20°/o (húsz), a husfogyosztási 
adó után 25% (huszonöt) és

italok és folyadékok után, azon 
esetben, ha az alkoholtartalmuk a közön i 

seges százfoku szeszmérővel közvetlenül f
A magyar királyi ál’auivasutak zágrábi megállapítható, hektoliter fokonként 10 !

WriV9onn8ég3e r-900i évbcn fí?k8éSes körül- ( iz) fil!é » ha pedig az alkoholtartalmuk 1
belül 2000 m3 tort kavics szállítására ezennel
zárt pályázatot hirdet.

Megjegyezzük, hogy fenti mennyiség csak ÓUteé 
megközelítő előirányzatot képez, ennélfogva az W&t** 
üzletvezetőség féntartja magának azon jogot, “
hogy a kiirt mennyiségnél 30% al keveseb- % 
bet vagy többet szállíthasson, kiköttetik azonban, 
hogy a biztosítottnál kisebb vagy nagyobb meny- 
nyiség megrendeléséből szállító a magy. kir. állam- ■ ‘ 
vasutaktó! semmiféle igényt nem támaszthat.

A szállítás a magy. kir. államvasutaknál 
érvényben lévő és az 1896. évi 12291. sz. áita 
lános szállítási feltételek alapján eszközíendö és 
felteieleztetik, hogy az ajánlattevő ezen feltétele- 1 £ 
két jól ismeri.

b) a
két darabNayy-Kikinda Budapestre:

csöves tengeri daráié
egy kézi daráló,

j
I

VASUT.ÜG Y.
6721. SZ. 1/900. az égetett,Magy. kir. államvasuta c 

U/. let vezetőség Zágráb.
Pályázati hirdetmény és szállítási feltételek 

tört kavics szállítása iránt.

szeszes külön-külön is ©la,cLó-

Cim a kiadóban.ih. ”1 ’
264-10.7

Mmwmmm mj’flziia Kizárólag elsőrendű
« legfinomabb m'ó

m minőség.
HHHBBí i.

2v£éxsé3r©lt ároxi.
m 1m■f.

... . i sM*
]anlat csbk a fent kiirt egész mennyiségre ójFáí Valódi porosz szalon-kőszén Itehető.

, . ajánlatban világosan és határozottan
kiteendő hogy a szállítás bérmentve mely álló- , 
másra illetve mely állomások és szelvények közt j Síi 
kocsikba rakva, mily egységárban ajánltatik. í á&f
kezök kul0nleSes szállítási feltételek követ- j ff|

n 4 f®nt kllrt mennyiségből a kaposvári
19fíO °.ktég • részére szükségelt mintegy
1260 m tort kavics 30 kocsiból álló zárt vona
o an . e. apn is hó első felében megkezdve, 

naponta ily vonattal szállítandó.
„6kaét,k0Bz!ikkségi“éLezdiLne ,?,SZtá^mfr

ja meerendlu • , P f Seh0l'eSe(re kl 
megrendeléseink alapján záros határ

^«n o, ma Öl külömben a nyertes aján-

iI
v r Kapható :e

Kurländer Imre-nél Äög}becsktsek, >5
korona utca 585/11. (Telefon 85. msz.) ®tc. Ä4 wEfee» ^ 3- Sí Oe O üg “

Gizella part (Telefon 89. sz ) mm
44-63.42mi mI iarlauder-iiflvarlian töl cölsmii fijitatí MíMími kiadandó mmidőre

Von í -o* •íTVsA/
Nyomatott Pleite Fér, Pál kiadónál, Nagybecskereken.
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